
AR-15 RAIL INTERFACE SYSTEM II - DANIEL DEFENSE RIS II
HANDGUARD 12.25" FOR M4A1 BLACK

A machined aluminum multi-rail handguard specifically designed for the Special
Operations Command (SOCOM) M4A1 carbine, the RIS II enables installation of
an M203 40mm grenade launcher, while allowing the barrel to free float. The
M203 attaches to the bottom rail quickly and easily, without special tools or
additional parts. Full-length, MIL-STD 1913 Picatinny rails provide plenty of space
to add other mission-specific accessories as needed. Top rail is designed to mate
continously with the receiver rail. All models come with all required mounting
hardware, instructions, and three molded polymer, snap-on rail covers. RIS II
requires the installation of a low-profile gas block. FSP RIS II models have a
cutout in the top rail that allows retention of the standard A2 gas block/front sight
tower on a carbine-length gas system. MK 18 RIS II is specifically designed for
an M4A1 carbine with Mk18 CQBR (Close Quarters Battle Receiver) upper
receiver and 10.3" barrel. Provides barrel free-float and expanded accessory
mounting options, while deleting M203 mounting capability. Requires low-profile
gas block.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD 12.25" FOR M4A1 BLACK
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100005808
Mfr. No.: 01-004-08001-006
Color: Black
Length: 12.25
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Free Float
Type: -
Delivery weight: 0.816kg
UPC: 852548002561

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Rail Interface
System II Daniel Defense RIS II Handguard 12.25" für
M4A1 Schwarz

Einführung
Danke, dass du dich für das AR15 Rail Interface System II (RIS II) Handguard entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität und Vielseitigkeit deines M4A1 Gewehrs zu verbessern. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und halte dich an sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Nutzung korrekt und sicher installiert ist.
Überprüfe regelmäßig das Handguard und alle montierten Zubehörteile auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für die Installation und Nutzung von Zubehör.
Verwende nur kompatible Zubehörteile mit dem RIS II Handguard, um Unfälle oder Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den entsprechenden
Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die bereitgestellten Installationsanweisungen.
Stelle sicher, dass der Gasblock korrekt installiert ist, um Gaslecks oder ausfälle zu verhindern.

Betriebsicherheit:

Behandle dein Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Stelle sicher, dass der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor du schießt.
Vermeide es, Hände oder Körperteile vor dem Mündungsbereich zu platzieren, während die
Feuerwaffe in Gebrauch ist.

Kompatibilität des Zubehörs:

Stelle sicher, dass alle auf dem Handguard montierten Zubehörteile sicher befestigt sind.
Überschreite nicht das Gewichtslimit des Handguards, wie vom Hersteller angegeben.

Umweltüberlegungen:

Vermeide es, das Handguard extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die
seine Integrität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne das bestehende Handguard vom M4A1 Gewehr.
Installiere den flachen Gasblock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das RIS II Handguard mit den Befestigungspunkten am Empfänger aus.
Befestige das Handguard sicher mit der bereitgestellten Montagesoftware.
Stelle sicher, dass die obere Schiene kontinuierlich mit der Empfängerschiene verbunden ist.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation, ob das Handguard sicher befestigt ist, bevor du es benutzt.
Befestige nach Bedarf Zubehörteile und stelle sicher, dass sie mit dem RIS II System kompatibel sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit aller montierten Zubehörteile während der Nutzung.
Befolge alle standardmäßigen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen, wenn du das M4A1 Gewehr
bedienst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Verbrenne das Produkt nicht, da es schädliche Dämpfe freisetzen kann.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich,
zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Rail Interface System II Handguards besuche bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung des AR15 Rail
Interface System II Handguards gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und bleibe über bewährte
Praktiken für Zubehörteile von Feuerwaffen informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for the AR15 Rail Interface
System II Daniel Defense RIS II Handguard 12.25" for
M4A1 Black

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Rail Interface System II (RIS II) Handguard. This product is designed to enhance
the functionality and versatility of your M4A1 carbine. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly and securely before use.
Regularly inspect the handguard and all mounted accessories for signs of wear or damage.
Always follow the manufacturer’s instructions for the installation and use of accessories.
Use only compatible accessories with the RIS II handguard to prevent accidents or malfunctions.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Use appropriate tools and follow the installation instructions provided.
Ensure that the gas block is installed correctly to prevent gas leakage or failure.

Operational Safety:

Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Ensure that the barrel is free of obstructions before firing.
Avoid placing hands or body parts in front of the muzzle while the firearm is in use.

Accessory Compatibility:

Ensure that any accessories mounted on the handguard are securely fastened.
Do not exceed the weight limit of the handguard as specified by the manufacturer.

Environmental Considerations:

Avoid exposing the handguard to extreme temperatures or harsh chemicals that may compromise its
integrity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools before starting the installation.
Remove the existing handguard from the M4A1 carbine.
Install the lowprofile gas block as per the manufacturer's instructions.
Align the RIS II handguard with the mounting points on the receiver.
Securely fasten the handguard using the provided mounting hardware.
Ensure that the top rail mates continuously with the receiver rail.

Usage:

Once installed, verify that the handguard is securely attached before use.
Attach any accessories as needed, ensuring they are compatible with the RIS II system.
Regularly check the tightness of all mounted accessories during use.
Follow all standard firearm safety practices when operating the M4A1 carbine.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not burn the product, as it may release harmful fumes.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Rail Interface System II Handguard, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15 Rail Interface System II
Handguard. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm accessories. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el sistema de guardamanos AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II de Daniel Defense. Este
producto está diseñado para proporcionar un rendimiento superior y una instalación sencilla en su carabina M4A1.
Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el guardamanos y sus componentes antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si encuentras alguna irregularidad o daño visible.
Reporta cualquier accidente o problema de seguridad a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo componentes y accesorios recomendados por el fabricante para evitar fallos o daños.
Asegúrate de que el M203 esté correctamente acoplado al raíl inferior antes de su uso.
No sobrecargues los raíl Picatinny con accesorios que excedan las especificaciones del fabricante.
Si sientes que el guardamanos se calienta excesivamente durante el uso, permite que se enfríe antes de
tocarlo.
Siempre utiliza gafas de protección y equipo de seguridad adecuado al manipular armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Guardamanos:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.
Retira el guardamanos original del M4A1 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el RIS II en su lugar, asegurándote de que el raíl superior se acople con el raíl del receptor.
Utiliza el hardware de montaje proporcionado para fijar el guardamanos de manera segura.
Verifica que todas las piezas estén bien ajustadas y que no haya movimientos.

Uso del Lanzador de Granadas M203:

Asegúrate de que el lanzador de granadas M203 esté en condiciones de funcionamiento y
correctamente acoplado al raíl inferior.
Sigue las instrucciones del fabricante del M203 para su uso seguro y efectivo.
Mantén el área de tiro despejada y asegúrate de que no haya personas alrededor durante el uso.

Mantenimiento:

Limpia el guardamanos regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona el guardamanos y sus componentes periódicamente para detectar signos de desgaste o
daño.
Reemplaza cualquier componente dañado de inmediato.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes de armas de
fuego.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje o programas de devolución específicos
para armas y accesorios.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta con el fabricante o distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante para facilitar el proceso.

Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu sistema de guardamanos AR15 RAIL
INTERFACE SYSTEM II de Daniel Defense. Tu seguridad y la de quienes te rodean son de suma importancia.
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Guide de Sécurité pour le Système de Rail Interface
AR15 RIS II de Daniel Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Rail Interface AR15 RIS II de Daniel Defense. Ce produit est conçu pour améliorer
la fonctionnalité de votre fusil M4A1 tout en assurant votre sécurité et celle des autres. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit sans autorisation ou sans consulter un professionnel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez le RIS II uniquement avec des fusils M4A1 compatibles. Ne l'utilisez pas
avec d'autres armes.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Accessoires : Assurezvous que tous les accessoires ajoutés sont compatibles et sécurisés.
Surveillance : Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sûr, loin des personnes non impliquées dans
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires.
Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Installation du RIS II :

Fixez le bloc de gaz de faible profil selon les instructions fournies.
Installez le gardemain en aluminium sur le fusil, en vous assurant qu'il est bien en place.
Utilisez le matériel de montage fourni pour sécuriser le gardemain.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeux.

Utilisation

Avant chaque utilisation, inspectez le produit pour détecter tout dommage.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant de tirer.
Ne modifiez pas le produit pendant son utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de le jeter, consultez votre municipalité pour des conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de fournir tous les détails nécessaires pour faciliter votre demande.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir
une utilisation sûre et efficace de votre Système de Rail Interface AR15 RIS II de Daniel Defense.
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Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Interfaccia
RAIL AR15 RIS II Daniel Defense

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Interfaccia RAIL AR15 RIS II Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le linee guida di
sicurezza per evitare incidenti e garantire un utilizzo appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere completamente queste istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se non è installato correttamente.
Durante l'installazione, indossa sempre occhiali protettivi e guanti.
Assicurati che il sistema di montaggio sia sicuro e stabile prima dell'uso.
Evita di sovraccaricare i rail con accessori non compatibili o eccessivi.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e il materiale di montaggio fornito.
Rimozione del vecchio handguard: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere l'handguard esistente.
Installazione del RIS II:

Posiziona il RIS II sul ricevitore dell'arma.
Fissa il prodotto utilizzando i bulloni forniti, assicurandoti che siano ben serrati.
Verifica che il rail superiore si accoppi correttamente con il ricevitore.

Installazione degli accessori: Aggiungi eventuali accessori compatibili ai rail Picatinny, seguendo le
istruzioni specifiche per ciascun accessorio.

Uso

Utilizza il Sistema di Interfaccia RAIL solo con il carabina M4A1 per cui è progettato.
Controlla periodicamente il sistema di montaggio e gli accessori per garantire che siano in buone condizioni.
In caso di malfunzionamenti o anomalie, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento del prodotto e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sul supporto del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o visitare il sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi supporto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Sistema di
Interfaccia RAIL AR15 RIS II Daniel Defense. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta
qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu Interfejsu
Szyn AR15 RIS II Daniel Defense

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Systemu Interfejsu Szyn AR15 RIS II Daniel Defense. Naszym celem jest zapewnienie
maksymalnego bezpieczeństwa podczas użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami i zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe, które są dostarczane z produktem.
Upewnij się, że masz odpowiednią przestrzeń roboczą, aby przeprowadzić instalację.

Montaż:

Zdejmij istniejący handguard z karabinu M4A1.
Zamontuj blok gazowy niskoprofilowy, zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść System Interfejsu Szyn RIS II na karabinie, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Przykręć wszystkie śruby mocujące zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie:

Używaj systemu zgodnie z przeznaczeniem, montując akcesoria w odpowiednich miejscach.
Regularnie kontroluj stan szyn i mocowań, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
W przypadku użycia granatnika M203, upewnij się, że jest on prawidłowo zamocowany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Jeśli to możliwe, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu prosimy kierować do lokalnego
przedstawiciela lub serwisu klienta producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet AR15 Rail Interface System II Daniel
Defense RIS II Handguard 12.25" M4A1:lle Musta

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Rail Interface System II (RIS II) Handguardin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan M4A1
kiväärisi toiminnallisuutta ja monipuolisuutta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja turvallisesti ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti handguard ja kaikki kiinnitetyt lisävarusteet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata aina valmistajan ohjeita lisävarusteiden asennuksessa ja käytössä.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita RIS II handguardin kanssa onnettomuuksien tai toimintahäiriöiden
estämiseksi.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusvarotoimet:

Käytä asianmukaisia työkaluja ja seuraa annettuja asennusohjeita.
Varmista, että kaasublokki on asennettu oikein kaasuvuotojen tai epäonnistumisen estämiseksi.

Toimintaturvallisuus:

Kohtele aina aseesi kuin se olisi ladattu, vaikka uskotkin toisin.
Varmista, että piippu on esteetön ennen ampumista.
Vältä käsien tai kehon osien sijoittamista piipun eteen aseen käytön aikana.

Lisävarusteiden yhteensopivuus:

Varmista, että kaikki handguardiin kiinnitetyt lisävarusteet ovat tiukasti kiinnitettyjä.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajausta handguardin osalta.

Ympäristötekijät:

Vältä altistamasta handguardia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat
heikentää sen eheyttä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ennen asennuksen aloittamista.
Poista olemassa oleva handguard M4A1 kivääristä.
Asenna matalan profiilin kaasublokki valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista RIS II handguard vastaanottimen kiinnityspisteisiin.
Kiinnitä handguard turvallisesti mukana tulevalla kiinnitystarvikkeella.
Varmista, että yläraila yhdistyy jatkuvasti vastaanottimen railiin.

Käyttö:

Kun tuote on asennettu, varmista, että handguard on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Kiinnitä tarvittaessa lisävarusteita varmistaen niiden yhteensopivuus RIS II järjestelmän kanssa.
Tarkista säännöllisesti kaikkien kiinnitettyjen lisävarusteiden tiukkuus käytön aikana.
Noudata kaikkia standardeja aseiden turvallisuusmenettelyjä M4A1 kiväärin käytössä.



Hävitysohjeet
Hävitä handguard paikallisten metallin ja muovin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Rail Interface System II Handguardista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa AR15 Rail Interface System II Handguardin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä asevarusteiden käytössä. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Rail Interface System
II Daniel Defense RIS II Handguard 12.25" för M4A1

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Rail Interface System II Daniel Defense RIS II Handguard. Denna produkt är designad för
att ge en säker och effektiv plattform för att fästa olika tillbehör på din M4A1 karbin. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen följ nedanstående säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador före användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast lågprofil gasblock som rekommenderas för RIS II.
Se till att M203 granatkastaren är korrekt fäst och att den är i gott skick innan användning.
Undvik att montera tillbehör som överstiger den rekommenderade vikten på rails.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna före varje användning.
Använd alltid skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:

Ta bort det befintliga handguarden från M4A1karbinen.
Fäst det nya RIS II handguarden på den angivna platsen.
Se till att alla fästen är korrekt installerade och åtdragna.
Kontrollera att den övre railen passar ordentligt med mottagarens rail.

Montering av M203 granatkastare:

Fäst M203 granatkastaren på den nedre railen.
Kontrollera att granatkastaren är ordentligt säkrad och att inga delar är lösa.

Tillägg av tillbehör:

Montera andra uppdragsspecifika tillbehör på de fullängds MILSTD 1913 Picatinny railsen vid behov.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt installerade och inte blockerar pipans rörelse.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumdelar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR15 Rail
Interface System II Daniel Defense RIS II Handguard. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av våra
produkter!
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Návod na bezpečné používání AR15 RAIL INTERFACE
SYSTEM II DANIEL DEFENSE RIS II HANDGUARD
12.25" FOR M4A1 BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II od společnosti Daniel Defense. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a flexibilitu při používání s karabinou M4A1. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, pečlivě si prosím přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními standardy pro
zbraně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy o zbraních.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží a používáním produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při instalaci RIS II se ujistěte, že je plynový blok správně nainstalován a zajištěn.
Při používání granátometu M203 se ujistěte, že je bezpečně připojen a že jsou dodržovány všechny pokyny
výrobce.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit strukturu produktu, což by mohlo vést k selhání nebo zranění.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a další vhodné ochranné vybavení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty pro montáž.
Ujistěte se, že máte k dispozici potřebné nástroje.

Instalace RIS II

Odstraňte stávající předpažbí z karabiny M4A1.
Nainstalujte dolní lištu RIS II na místo, kde bylo předpažbí.
Zajistěte dolní lištu pomocí dodaných montážních komponentů.
Připojte horní lištu k liště přijímače.

Upevnění granátometu M203

Připojte granátomet k dolní liště podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je granátomet bezpečně upevněn.

Kontrola a údržba

Pravidelně kontrolujte upevnění a stav produktu.
V případě jakýchkoliv známek poškození okamžitě přestaňte produkt používat.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci kovových a polymerových materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu
zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


